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I ' | Trin. I thould know that voice: it fhould be =— but he is

drown’d ; and thefe are devils; O! defend me.
Sze. Four legs, and two voices; a moft delicate monfler ! his
forward voice now is to {peak of his friend ; his backward voice
is to utter foul {peeches, and to detrac. If all the wine in my
bottle will recover him; I will help his ague: come! amen! 1
will pour fome in thy other mouth.
Trin. Stephano!
Sze. Doth thy other mouth call me ? mercy ! mercy! this is a
devil, and no monfter: I will leave hinvy I have no long {poon.
Trin. Stephano! If thou be’ft Stephano, touch me; and {peak to
me; for I am Trinculo; be not afraid ; thy good friend Z7inculo.
Ste. If thou be’ft Zrineulo, come forthy Tl pull thee by the
lefler legs : if any be Trinculo’s legs; thefe are they. Thou art
very Trinculo, indeed: how cam’ft thou to be the fiege of this
moon-calf? can he vent Zriuculo’s?
| Trin. 1 took him to be kill'd with a thunider-ftroke: but att
thou not drown’d, Stephano® 1 hope now, thou art not'drown’d :
is the ftorm over-blown? I hid me under the dead moon-calf’s
gabardine, for fear of the ftorm: and art thou living, Stephano?
O Staphano; two Neapolitans fcap’d!
S7e. Pry’thee, do not turn me about, my ftomach is-not conftant;
Cal. Thele be fine things; an if they be not {prights: that’s
a brave god, and bears celeftial liquor : I will kneel to him.
Ste. How didft thou fcape? how cam’ft thou hither? fivear
by this bottle how thou cam’ft hither: I efcap’d upon' a butt of
fack, which the failors heav’d o’er-board ; by this bottle ! which
I made of the bark of a tree, with mine own hands, finee'T was

ao

Cal. Tl fwear, upon that bottle; to be thy true fubjeé ; for:
the liquer is not earthly.
Ste. Here: f{wear then: how efcap’dft thou?

Trin. Swom a-fhore; man, like a duck'; I can fivim like 1
duck, I’ll be fworn.

; it : Ste. Here, kifs the book. Though thou canft fwim like a

duck, thou art made like a goofe.

Trin,




